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VÝSTRAŽNÉ UPOZORNENIA
! VÝSTRAHA! AKÉKOĽVEK ÚPRAVY TOHTO POMÔCKY SÚ ZAKÁZANÉ. AK BUDE AKÁKOĽVEK ČASŤ 
TEJTO POMÔCKY NADMERNE ZAŤAŽENÁ, BUDE SA JAVIŤ AKO POŠKODENÁ ALEBO NEBUDE SPRÁVNE 
FUNGOVAŤ, IHNEĎ JU PRESTAŇTE POUŽÍVAŤ A KONTAKTUJTE SPOLOČNOSŤ CQ MEDICAL NA ČÍSLE +1 
712.737.8688 | +1 800.842.8688 ALEBO NA ADRESE SUPPORT@CQMEDICAL.COM.

! VÝSTRAHA ! MIERKY NA ZARIADENIACH ACCESS PRONE A ACCESS PRONE G2 PRE PRSNÍK SLÚŽIA IBA 
NA REFERENČNÉ ÚČELY.

DODATOČNÉ VAROVANIA
•	 Dvojité ručné držadlá a ipsilaterálne ručné držadlá a nie sú určené na podporu hmotnosti pacienta

•	 Na polohovanie pacienta NEPOUŽÍVAJTE ručné držadlá

•	 Pri ukladaní pacienta na pomôcku alebo schádzaní z nej NEPOUŽÍVAJTE ručné držadlá

•	 Pacienti môžu potrebovať pomoc s ukladaním sa na pomôcku a schádzaním z nej

•	 Vzhľadom na dĺžku pomôcky sa odporúča, aby počas inštalácie a demontáže manipulovali s pomôckou dve 
osoby

•	 Naraz NEPOUŽÍVAJTE viac ako 3 na seba položené medzikusy na vyšetrenie CT. V prípade ich použitia môže 
byť pomôcka nestabilná

•	 Pomôcku NEPODOPIERAJTE konzolou

•	 Medzi vložkou uloženou na povrchu ležadla a inou pomôckou v ožarovacej miestnosti môže dôjsť k zraneniu. 
Pri presúvaní vložky na povrchu ležadla postupujte opatrne, aby ste sa vyhli poraneniam.

ZOSLABENIE OŽAROVACIEHO ZVÄZKU
Štrukturálne oblasti pomôcky kVue Access™ Prone určenej na položenie na ležadlo utlmia fotónový lúč. Vlastné 
oslabenie založené na nastavení je nutné overiť pre tú pomôcku, ktorú používate. Ožarovanie vykonávané cez 
akúkoľvek pomôcku hoci aj vyrobenú z kompozitného materiálu povedie k zvýšenej dávke absorbovanej kožou.

ZÁVAŽNÉ UDALOSTI
Nahláste všetky závažné udalosti (napríklad udalosti, ktoré viedli k úmrtiu alebo závažnému zraneniu, prípadne k 
nim mohli viesť) spoločnosti CQ Medical aj kompetentnému úradu vo vašej krajine.

NOSNOSŤ
NEPRESIAHNITE 225 kg (500 libier) rovnomerne rozloženého zaťaženia alebo maximálne pracovné zaťaženie 
podkladového ležadla. Riaďte sa nižšou z týchto hodnôt.

! POZNÁMKA ! Pri použití podkladového ležadla OEM je nosnosťou nižšia z dvoch uvedených pre bezpečné 
pracovné zaťaženie. Zaťaženie ležadla kVue NESMIE presiahnuť pôvodné špecifikácie výrobcu podkladového 
ležadla. Pozrite si dokumentáciu k produktu od pôvodného výrobcu.

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOST-
NÉ OPATRENIA
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VŠEOBECNÉ BEZPEČNOST-
NÉ OPATRENIA

NEDVÍHAJTE
! NIKDY NEDVÍHAJTE KONIEC VLOŽKY ULOŽENEJ NA POVRCHU 
LEŽADLA! 

Prepájacie kolíky sa môžu ohnúť alebo zlomiť a ležadlo sa môže stať 
nepoužiteľným. 

VÝSTRAŽNÉ ŠTÍTKY A POPISY
Zoznam symbolov a ich definície nájdete na stránke CQmedical.com.

NOSNOSŤ
NEPRESIAHNITE 225  kg (500 libier) rovnomerne rozloženého 
zaťaženia alebo maximálne pracovné zaťaženie vložky určenej na 
položenie na ležadlo alebo základne ležadla. Riaďte sa nižšou z 
týchto hodnôt.

225 kg 
(500 lb)<

VLOŽKA – ZAŤAŽENIE
NEDOVOĽTE pacientovi použiť vložku ako podporu pri ukladaní sa 
na pomôcku alebo schádzaní z nej. V opačnom prípade môže dôjsť 
k poraneniu pacienta.

ALEBO

BEZPEČNÉ V PROSTREDÍ MR
Predmet, ktorý nepredstavuje žiadne známe riziká pri vystavení 
akémukoľvek prostrediu MR. Predmety bezpečné V PROSTREDÍ MR 
sú zložené z materiálov, ktoré sú elektricky nevodivé, nekovové a 
nemagnetické.
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VŠEOBECNÉ BEZPEČNOST-
NÉ OPATRENIA

KOLÍZIA S OPORNOU KONŠTRUKCIOU
Pohyby, ktoré je možné vykonávať vzhľadom na základňu ležadla 
a terapeutické hlavice môžu viesť k situáciám, v ktorých môže 
vložka položená na ležadle kolidovať s inými položkami vrátane 
opornej konštrukcie. Pri presúvaní lôžka alebo opornej konštrukcie 
postupujte opatrne, aby nedošlo k poškodeniu zariadenia alebo 
zraneniu pacienta.

VÝSTRAŽNÉ ŠTÍTKY A POPISY

POTENCIÁLNE ZRANENIE
Medzi pomôckou Access Prone G2 alebo Access Prone a inou 
pomôckou v ožarovacej miestnosti existuje riziko poranenia. Pri 
presúvaní pomôcky Access Prone postupujte opatrne, aby ste sa 
vyhli poraneniam.

NESADAJTE SI
Oblasť za výrezom prsníka bola navrhnutá a testovaná tak, aby 
podopierala hornú časť trupu pacienta. NIE je určená na podoprenie 
celého tela pacienta.

Státie alebo sedenie na pomôcke Access Prone G2 alebo Access 
Prone mimo prsného výrezu môže pomôcku poškodiť alebo spôsobiť 
zranenie.
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Táto pomôcka je určená na znehybnenie, polohovanie a premiestňovanie pacientov podstupujúcich rádioterapiu. 

! POZNÁMKA  ! Federálne zákony USA obmedzujú predaj tohto zariadenia iba na pokyn alebo objednávku 
lekára. 

CIEĽOVÉ SKUPINY PACIENTOV

Pacienti podstupujúci rádioterapiu alebo diagnostické zobrazovacie vyšetrenia.

CIEĽOVÍ POUŽÍVATELIA

Cieľový používateľ výrobkov je osoba kvalifikovaná v súlade s požiadavkami príslušnej regulačnej oblasti. 

URČENÉ POUŽITIE
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VLASTNOSTI
POPIS
Pomôcky Access Prone G2 a Access Prone boli navrhnuté na liečbu ľavého a pravého prsníka postihnutého 
rakovinou. Umiestnenie pacienta do polohy na bruchu pomáha zvýšiť oddelenie prsníka od rizikových kritických 
orgánov.

Pomôcku Access Prone G2 (RT-4544-01) je možné použiť pri simulácii CT/MR vyšetrenia s prístrojom Access™ 360 
G2 (RT-4544KV-10).

! UPOZORNENIE! POMÔCKU ACCESS PRONE (RT-4544) NIE JE MOŽNÉ POUŽIŤ PRI SIMULÁCII SPOLU SO 
ŽIADNYM PRODUKTOM OKREM SAMEJ SEBE A ĎALŠÍMI POMÔCKAMI ACCESS PRONE (RT-4544).
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VLASTNOSTI
KOMPONENTY POMÔCKY ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)
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VLASTNOSTI
KOMPONENTY POMÔCKY ACCESS PRONE (RT-4544)

1

4

5

Pomôcka na medzikusoch na 
vyšetrenie CT

7

8

10

11
6

2

9 3

9SPRIEVODCA PRODUKTOM A NÁVOD NA POUŽITIE – 2004428_IFU, Access Prone G2 and Access Prone_SK
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com



VLASTNOSTI
KOMPONENTY
1.	 POMÔCKY ACCESS PRONE G2 A ACCESS PRONE PRE PRSNÍK
Pomôcky Access Prone G2 a Access Prone sa používajú pri polohovaní a nastavovaní pacientov podstupujúcich 
rádioterapiu oblasti prsníka a kľúčnej kosti v polohe na bruchu.

2.	 KOMPONENT RAMENA A HLAVY

3.	 KOMPONENT NOHY

4.	 VLOŽKA
Reverzibilná vložka umiestniteľná do strednej časti umožňuje rýchlu konfiguráciu pomôcky na liečbu ľavého alebo 
pravého prsníka.

5.	 PODLOŽKY
Podložky zvyšujú pohodlie pacienta, možno ich však odstrániť a použiť podtlakové podušky. Tieto podložky 
prinášajú ďalšie možnosti polohovania pacienta.

6.	 DVOJITÉ RUČNÉ DRŽADLO
Dvojité ručné držadlo je ergonomicky navrhnuté tak, aby znížilo namáhanie zápästia pacienta na rozdiel od 
štandardného stĺpika, ktorý sa používa s inými pomôckami.

7.	 OPIERKY HLAVY
Systém sa dodáva s opierkou hlavy pre polohu na bruchu a obrysovou opierkou. V závislosti od preferencie 
nastavenia je možné použiť obe. V závislosti od výšky pacienta je možné ich polohovať na viacerých miestach na 
pomôcke Access Prone.

8.	 IPSILATERÁLNA MIERKA
Ipsilaterálna mierka sa pri nastavovaní otáča a zacvakne na miesto smerom nahor a pri liečbe a skladovaní sa 
vráti naspäť smerom nadol. Mierka sa môže použiť ako pomôcka na zosúladenie. Presnosť je ± 1 mm. Na oboch 
stranách pomôcky sa nachádza mierka, ktorá sa používa pri ožarovaní ľavého alebo pravého prsníka.

9.	 SKLADOVANIE
Vnútorné priehradky na príslušenstvo slúžiace slúžia na pohodlné odkladanie ručných držadiel.

10.	MEDZIKUS NA VYŠETRENIE CT PRE KOMPONENT RAMENA A HLAVY
Medzikus na vyšetrenie CT sa polohuje podľa nastavovacej lišty a slúži na zdvíhanie komponentov ramena a 
hlavy po 2,5 mm prírastkoch. Tento medzikus je možné jednoducho pripojiť na iný medzikus na vyšetrenie CT pre 
komponent ramena a hlavy.

11.	 MEDZIKUS NA VYŠETRENIE CT PRE KOMPONENT NÔH
Medzikus na vyšetrenie CT sa polohuje podľa nastavovacej lišty a slúži na zdvíhanie komponenta nôh po 2,5 mm 
prírastkoch. Tento medzikus je možné jednoducho pripojiť na iný medzikus na vyšetrenie CT pre komponent nôh.
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NÁVOD NA POUŽITIE
MONTÁŽ
NASTAVOVACIA LIŠTA

1.	 Nastavovacia lišta má dva nastavovacie kolíky, ktoré sú v súlade s väčšinou štandardného polohovacieho 
príslušenstva. Ak chcete lištu pripojiť, vložte oba konce nastavovacej lišty do vhodných polohovacích zárezov 
kompatibilných so zariadením Varian Exact® a zaistite ich na mieste. Ak chcete lištu odstrániť alebo premiestniť, 
potiahnite oba konce lišty nahor.

Obr. 1
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NÁVOD NA POUŽITIE
MONTÁŽ
NASTAVOVACIA LIŠTA

2.	 Vložte konce 2 nastavovacích líšt do polohovacích zárezov kompatibilných s pomôckou Varian Exact® na 
prekrytí CT vo vzdialenosti 1260 mm (typicky 9 polohovacích zárezov) od seba a nastavovacie lišty zaistite na 
mieste. (Obr. 2 a 3)

Obr. 2

Obr. 3

1260 mm
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NÁVOD NA POUŽITIE
NASTAVENIE
PRIPEVNENIE KOMPONENTU RAMENA A HLAVY A KOMPONENTU NÔH K PREKRYTIU

Komponent ramena a hlavy a komponent nôh pre pomôcku Access Prone G2 a Access Prone umiestnite na 
prekrytie CT tak, aby poloha zodpovedala nastavovacím lištám. Komponenty pre Access Prone G2 a Access 
Prone polohujte pomocou tých istých miest na komponentoch hlavy a nôh. (Obr. 4, 5 a 6)

Obr. 4 Obr. 5

PRIPEVNENIE VLOŽKY KU KOMPONENTU RAMENA A HLAVY A KOMPONENTU NÔH

Pripojte vložku ku komponentu ramena a hlavy a komponentu nôh pomocou nastavovacích kolíkov na spodnej 
strane vložky. (Obr. 6) Túto vložku je možné otáčať, aby sa umožnilo ožiarenie z oboch strán.

Obr. 6
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NÁVOD NA POUŽITIE
NASTAVENIE
VIZUÁLNA KONTROLA ZAROVNANIA

Vizuálne skontrolujte, či sú komponenty Access™ Prone správne na prekrytí vycentrované. (Obr. 7)

Obr. 7

MEDZIKUSY NA VYŠETRENIE CT

1.	 Ak chcete nainštalovať medzikusy na vyšetrenie CT, najprv odstráňte pomôcku Access Prone.

2.	 Medzikusy na vyšetrenie CT umiestnite do rovnakého polohovacieho bodu ako komponenty pre nohy a hlavu. 
Medzikusy na vyšetrenie CT je možné na seba stohovať, a tak zvyšovať výšku o prírastkoch 2,5 cm. (Obr. 8)

Obr. 8

! UPOZORNENIE ! NARAZ NEPOUŽÍVAJTE VIAC AKO 3 NA SEBA POLOŽENÉ MEDZIKUSY NA VYŠETRENIE 
CT. V OPAČNOM PRÍPADE MÔŽE BYŤ POMÔCKA NESTABILNÁ.
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NÁVOD NA POUŽITIE
NASTAVENIE
MEDZIKUSY NA VYŠETRENIE CT, pokračovanie

3.	 Pomôcku Access Prone G2 alebo Access Prone umiestnite na medzikusy na vyšetrenie CT. (Obr. 9)

Obr. 9

4.	 Ak chcete znížiť výšku pomôcky, pomôcku Access Prone G2 alebo Access Prone pre prsník odstráňte. Stlačte 
uvoľňovacie tlačidlo na každej strane polohovacej dosky. (Obr. 10)

Obr. 10
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NÁVOD NA POUŽITIE
NASTAVENIE
OPIERKA HLAVY

1.	 Pre pacienta použite buď opierku hlavy pre polohu na bruchu alebo obrysovú opierku.

2.	 Vložte plastový zarovnávací diel do príslušného otvoru na hornom konci pomôcky. (Obr. 11)

! POZNÁMKA  ! Opierky hlavy je možné nastaviť pred položením pacienta na pomôcku, ale po umiestnení 
pacienta môže byť potrebné ich premiestnenie.

Obr. 11
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NASTAVENIE
POLOHOVANIE PACIENTA

! POZNÁMKA ! Pacienti môžu potrebovať pomoc s ukladaním sa na pomôcku a schádzaním z nej. Odporúčame 
použiť nižšie uvedené techniky, ktoré sa ale môžu u jednotlivých zdravotníckych zariadení líšiť.

AKO UMIESTNIŤ PACIENTA NA POMÔCKU ACCESS PRONE G2 ALEBO ACCESS PRONE

1.	 Pri umiestňovaní pacienta na vložku znížte lôžko alebo použite schodíky.

2.	 Keď sa pacient nachádza na vložke, zarovnajte jeho kolená so správnymi značkami na pene. (Obr. 12)

3.	 Požiadajte pacienta, aby na posunutie hornej časti svojho tela do požadovanej polohy použil ruky alebo lakte. 
(Obr. 13)

4.	 Pacienta nechajte pomaly ľahnúť si do správnej polohy.

5.	 Po jeho umiestnení vložte hlavu pacienta do opierky hlavy a požiadajte ho, aby uchopil príslušné držadlá. 
(Obr. 14)

! UPOZORNENIE! DVOJITÉ RUČNÉ DRŽADLO ANI IPSILATERÁLNE RUČNÉ DRŽADLO NIE SÚ URČENÉ NA 
PODPORU HMOTNOSTI PACIENTA:

•	 NEPOLOHUJTE pacienta pomocou ručných držadiel.

•	 NEPOUŽÍVAJTE ručné držadlá pri pokladaní sa na pomôcku ani postavení sa späť.

Obr. 14

Obr. 13

Obr. 12

NÁVOD NA POUŽITIE
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NÁVOD NA POUŽITIE
NASTAVENIE
DVOJITÉ RUČNÉ DRŽADLO

! UPOZORNENIE ! DVOJITÉ RUČNÉ DRŽADLO ANI IPSILATERÁLNE RUČNÉ DRŽADLO NIE SÚ URČENÉ NA 
PODPORU HMOTNOSTI PACIENTA:

•	 NEPOLOHUJTE pacienta pomocou ručných držadiel.

•	 NEPOUŽÍVAJTE ručné držadlá pri pokladaní sa na pomôcku ani postavení sa späť. 
 

1.	 Konce ručných držadiel zarovnajte s príslušnými otvormi na hornom konci vložky.

2.	 Zatlačte na držadlo, aby zapadlo do otvorov. (Obr. 15)

! POZNÁMKA ! Ručné držadlo by malo byť ohnuté dozadu smerom k pacientovi, ako vidíte na obrázku nižšie. 
(Obr. 16)

Obr. 16

Obr. 15
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NÁVOD NA POUŽITIE
NASTAVENIE
IPSILATERÁLNE RUČNÉ DRŽADLO

1.	 Ručné držadlo vložte do príslušného otvoru na hornom konci vložky. (Obr. 17)

2.	 Ručné držadlo zasuňte do otvoru a zaistite na mieste jeho otáčaním v ktokomkoľvek smere. (Obr. 17)

Obr. 17

SKLADOVANIE

Dvojité ručné držadlo a ipsilaterálne ručné držadlá možno uložiť do úložného priestoru, ktorý sa nachádza v 
komponente nôh. (Obr. 18)

Obr. 18

19SPRIEVODCA PRODUKTOM A NÁVOD NA POUŽITIE – 2004428_IFU, Access Prone G2 and Access Prone_SK
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com



NÁVOD NA POUŽITIE
NASTAVENIE
IPSILATERÁLNA MIERKA

! UPOZORNENIE ! IPSILATERÁLNA MIERKA NIE JE URČENÁ NA PODPORU HMOTNOSTI PACIENTA.
! UPOZORNENIE ! NEPOUŽÍVAJTE RUČNÉ DRŽADLÁ PRI POKLADANÍ SA NA POMÔCKU ANI POSTAVENÍ SA 
SPÄŤ.

1.	 Zarovnajte pacienta.

2.	 Po umiestnení pacienta potiahnite Ipsilaterálnu mierku nahor, až kým sa nezaistí na mieste. (Obr. 19) 

! POZNÁMKA! Mierky sú prítomné ako pomôcka na zarovnanie. Za potvrdenie polohy pacienta zodpovedá 
používateľ tejto pomôcky.

! POZNÁMKA! Mierky sa testujú na presnosť ± 1 mm 

3.	 Pred ožarovaním a/alebo uskladnením zasuňte ipsilaterálnu mierku nadol do úložnej polohy. (Obr. 19)

Obr. 19
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NÁVOD NA POUŽITIE
ODSTRÁNENIE
IPSILATERÁLNE RUČNÉ DRŽADLO

Otáčajte ním opačným smerom ako pri jeho inštalácii, kým sa držadlo neuvoľní a potom ho vytiahnite rovno von. 
Ipsilaterálne ručné držadlo sa môže uložiť v základni komponentu nôh pod poduškou.

DVOJITÉ RUČNÉ DRŽADLO

Ťahajte ním nahor, kým sa neuvoľní z otvorov. Dvojité ručné držadlo je možné uložiť v základni komponentu nôh 
pod poduškou.

PACIENT

V opačnom poradí postupujte podľa pokynov na nastavenie polohy.

! POZNÁMKA ! Pacienti môžu potrebovať pomoc s ukladaním sa na pomôcku a schádzaním z nej.

VLOŽKA NA PRSNÍK

Vložku na prsník potiahnite smerom priamo nahor od komponentov hlavy a nôh.

OPIERKA HLAVY

Opierku hlavy potiahnite smerom nahor od vložky.

KOMPONENT RAMENA a HLAVY A KOMPONENT NÔH

Zdvihnite komponenty ramena a hlavy a komponent nôh smerom nahor od prekrytia. V prípade potreby je možné 
medzikusy odobrať z komponentu ramena a hlavy a komponentu nôh zatlačením na uvoľňovacie tlačidlá na každej 
strane modrých polohovacích dosiek.

ODSTRÁNENIE NASTAVOVACÍCH LÍŠT

Potiahnite oba konce nastavovacej lišty nahor.
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ČISTENIE SYSTÉMU
Pomôcku môžete čistiť jemným neabrazívnym čistiacim alebo dezinfekčným roztokom. Nestriekajte ani nevylievajte 
tekutiny na jej povrch, lebo by mohli zatiecť do západky OneTouch™ alebo mechanizmov vnútri pomôcky. Ak 
chcete pomôcku vyčistiť, na čistú tkaninu naneste roztok a utrite ňou povrch pomôcky.

DEZINFEKCIA SYSTÉMU
Nasledujúce čistiace látky boli testované a uznané za vhodné na čistenie povrchov pomôcok Access Prone G2, 
Access Prone a vložky určenej na položenie na ležadlo. Ak chcete dezinfikovať povrch vrchnej časti ležadla, 
naštudujte si konkrétne pokyny výrobcu čistiaceho prostriedku.

•	 Voda

•	 10 % bieliaci roztok Clorox®

•	 Izopropylalkohol

•	 2,4 % aktivovaný roztok dialdehydu Cidex®

•	 Mydlo a voda

NESTRIEKAJTE ich priamo na pomôcku Access Prone G2, Access Prone ani na vložku položenú na ležadle a 
nenechajte vodu zatiecť do základného rámu.

Na pomôcku Access Prone G2, Access Prone ani na vložku určenú na položenie na ležadlo NEUKLADAJTE ostré 
predmety.

ÚDRŽBA
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ŠPECIFIKÁCIE
ACCESS PRONE G2
Váhový limit: 225 kg (500 libier) rovnomerne rozloženého zaťaženia

212,5 cm

22,3 cm

13 cm

2,5 cm
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(Pokračovanie na zadnej strane)

NASTAVENIE PACIENTA
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) – PRAVÝ A ĽAVÝ PRSNÍK

Meno pacienta: 

Č. ID pacienta: 	 Nastavil(a): 

Lekár: 	 Dátum: 

Poznámky:

1.	 Vložka:   Ľavá        Pravá    

2.	 Ipsilaterálna mierka:  

3.	 Umiestnenie dvojitého držadla (vyberte jednu možnosť):   1      2      3      4      5      6      
Neuvádza sa  

4.	 Ručné držadlo, pravá strana pacienta (vyberte jednu možnosť):   A1      A2      A3      Neuvádza sa  

5.	 Ručné držadlo, ľavá strana pacienta (vyberte jednu možnosť):   A1      A2      A3      Neuvádza sa     

6.	 Použitá opierka hlavy:   Nie je      Pri polohe na bruchu      Obrysová       
Umiestnenie (vyberte jednu možnosť):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Umiestnenie kolena (vyberte jednu možnosť):   V      W      X       Y      Z    

Poznámky:

7

4

3

6

2

5

1
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NASTAVENIE PACIENTA
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) (POKRAČOVANIE)

Zdvíhače a medzikusy na vyšetrenie CT

8.	 Koľko súprav medzikusov na zodvihnutie pri vyšetrení CT sa používa (vyberte jednu):   0      1      2   

9.	 Horný zdvíhač pri vyšetrení CT – umiestnenie na nastavovacej lište   A      B      C       D   

•	 Umiestnenie nastavovacej lišty na ležadle:  

10.	 Dolný zdvíhač pri vyšetrení CT – umiestnenie na nastavovacej lište   A      B      C       D   

•	 Umiestnenie nastavovacej lišty na ležadle:  

Poznámky:

9

10
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(Pokračovanie na zadnej strane)

NASTAVENIE PACIENTA
ACCESS PRONE (RT-4544) – PRAVÝ A ĽAVÝ PRSNÍK

Meno pacienta: 

Č. ID pacienta: 	 Nastavil(a): 

Lekár: 	 Dátum: 

Poznámky:

1.	 Vložka:   Ľavá        Pravá    

2.	 Ipsilaterálna mierka:  

3.	 Umiestnenie dvojitého držadla (vyberte jednu možnosť):   1      2      3      4      5      6      
Neuvádza sa  

4.	 Ručné držadlo, pravá strana pacienta (vyberte jednu):   A1      A2      A3      Neuvádza sa  

5.	 Ručné držadlo, ľavá strana pacienta (vyberte jednu):   A1      A2      A3      Neuvádza sa     

6.	 Použitá opierka hlavy:   Nie je      Pri polohe na bruchu      Obrysová       
Umiestnenie (vyberte jednu možnosť):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Umiestnenie kolena (vyberte jednu možnosť):   V      W      X       Y      Z    

Poznámky:

7
4

3

62

5
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NASTAVENIE PACIENTA
ACCESS PRONE (RT-4544) (POKRAČOVANIE)

Zdvíhače a medzikusy na vyšetrenie CT

8.	 Koľko súprav medzikusov na zodvihnutie pri vyšetrení CT sa používa (vyberte jednu):   0      1      2   

9.	 Horný zdvíhač pri vyšetrení CT – umiestnenie na nastavovacej lište   A      B      C       D   

•	 Umiestnenie nastavovacej lišty na ležadle:  

10.	 Dolný zdvíhač pri vyšetrení CT – umiestnenie na nastavovacej lište   A      B      C       D   

•	 Umiestnenie nastavovacej lišty na ležadle:  

Poznámky:

9

10
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1.	 RT-4544-01 – balenie Access Prone G2
•	 2005408 Access Prone G2 – zostava pre pravú vložku
•	 2005424 Access Prone G2 – zostava pre ľavú vložku

2.	 RT-4544KV-04 – dvojité držadlo
3.	 RT-4544KV-05 – úchopový stĺpik
4.	 RT-4544KV-06 – opierka hlavy pre polohu na bruchu
5.	 RT-4544KV-07 – obrysová opierka hlavy
6.	 Ipsilaterálna mierka, nízky profil

•	 8002601 – 40 cm (náhradná mierka)
•	 8002602 – 48 cm (doplnková mierka)

7.	 2006813 – súprava podložiek AP-2
8.	 8002580 – súprava medzikusov AP-2

ZOZNAM DIELOV
ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)

1

2

3

4

5

6

7

8
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1.	 RT-4544 – balenie Access™ Prone
•	 2004257 Access Prone G1 – zostava vložky na 

ožarovanie prsníka
2.	 RT-4544KV-04 – dvojité držadlo
3.	 RT-4544KV-05 – úchopový stĺpik
4.	 RT-4544KV-06 – opierka hlavy pre polohu na bruchu
5.	 RT-4544KV-07 – obrysová opierka hlavy
6.	 8001846 – ipsilaterálna mierka
7.	 8002215 – súprava podložiek Access™ Prone

ZOZNAM DIELOV
ACCESS PRONE (RT-4544)

2

3

4

5

1

6

7
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